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Abstract
It should be noted that many of the students still face difficulties in understanding the texts or great

challenges in comprehending the vocabulary and actively using the vocabulary or the words that are
difficult for them. This is where the importance of this research comes from, as it can help students to
use these vocabulary words in their daily lives and contribute to cementing the examples mentioned in
the book in my mind. Also, the use of this vocabulary improves the students' ability to speak in Arabic.
The purpose of this research is to gather the vocabulary found in the book "Shaz al-Araf fi Fan Saraf”,
then to understand the meanings and uses in teaching speech skills. The researchers did this because
vocabulary is one of the most important elements of the language, which Arabic language learners
should learn and acquire in order to achieve the desired linguistic proficiency. Therefore, it is necessary
to pay attention to teaching vocabulary to non-native speakers, because vocabulary is key to
understanding the language and its uses in expression and communication. In this study, the
researchers used the analytical descriptive method, where the information collected from different
sources is analyzed and described, using both quantitative and qualitative analysis to achieve a precise
study of the target texts. And the conclusion of this study is that vocabulary has many meanings and
is very important in teaching the Arabic language. And the number of vocabulary reached 80 words
with explanation of meanings and analysis and the use of these words in the teaching of speaking skills,
and the examples of using them are the example of the use of vocabulary in the conversation with
exercises, the example of the use of the words in the text with exercises, the example of the use of the
words in filling the blanks, and the example of the use of the words in the sentence.5) The study
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reached the importance of vocabulary in teaching speech skills, as the theme of analyzing 80
vocabulary words and using them through various educational models.

Keywords: Meanings of Al-Mufardat, "Shaz al-Araf fi Fan Al-Sarf", Lal-Hamlawi, teaching the skill
of speech.
Abstrak

Perlu diketahui bahwa banyak siswa masih menghadapi kesulitan dalam memahami teks atau
tantangan yang signifikan dalam menyerap dan menggunakan kosakata secara efektif karena
keterbatasan kosakata atau kata-kata yang sulit bagi mereka. Oleh karena itu, penelitian ini penting
karena dapat membantu siswa menerapkan kosakata ini dalam kehidupan sehari-hari dan
berkontribusi dalam memperkuat contoh-contoh yang disebutkan dalam buku ini di benak mereka.
Penggunaan kosakata ini juga meningkatkan kemampuan siswa untuk berbicara bahasa Arab.
Penelitian ini bertujuan untuk menghimpun kosakata yang terdapat dalam kitab “Shadh al-Arif fi Fann
al-Sarf”, kemudian memahami maknanya, dan memanfaatkannya dalam pengajaran keterampilan
berbicara. Peneliti melakukan penelitian ini karena kosakata merupakan salah satu unsur bahasa yang
sangat penting, yang harus dipelajari dan dimiliki oleh pembelajar bahasa Arab agar dapat mencapai
kemahiran berbahasa yang diharapkan (achieve the desirable linguistic proficiency). Oleh karena itu,
perhatian besar harus diberikan pada pengajaran kosakata kepada penutur non-asli, karena kosakata
adalah kunci untuk memahami bahasa dan menggunakannya dalam ekspresi dan komunikasi. Dalam
penelitian ini, peneliti menggunakan pendekatan deskriptif-analitis, dimana informasi yang
dikumpulkan dari berbagai sumber dianalisis dan dijelaskan, menggunakan analisis kuantitatif dan
kualitatif untuk mencapai studi menyeluruh terhadap teks sasaran. Penelitian ini menyimpulkan
bahwa kosakata memiliki banyak arti dan sangat penting dalam pengajaran bahasa Arab. Jumlah
kosakata mencapai 80 kata disertai penjelasan makna, analisis, dan penggunaan kosakata tersebut
dalam pengajaran keterampilan berbicara. Bentuk-bentuk yang digunakan antara lain adalah model
penempatan kosakata dalam dialog beserta latihan-latihannya, model penggunaan kosakata dalam
teks beserta latihan-latihannya, model penggunaan kosakata dalam mengisi bagian yang kosong, dan
model penggunaan kosakata dalam membentuk kalimat. Penelitian ini menyimpulkan bahwa kosakata
penting dalam mengajarkan keterampilan berbicara. 80 kosakata dianalisis dan digunakan melalui
berbagai model pengajaran.

Kata kunci : Makna kosakata “Shadh al-Araf fi Fann al-Murf”, oleh al-Hamlawi, mengajarkan
keterampilan berbicara.
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Meanings of vocabulary in the book "Shadha al-‘Urf fi Fann al-Sarf " by Al-Hamlawi and their use in teaching
speaking skills to fifth-level students at Al-Rayah University (from static and inflected verbs to passive verbs as an
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Meanings of vocabulary in the book "Shadha al-‘Urf fi Fann al-Sarf " by Al-Hamlawi and their use in teaching
speaking skills to fifth-level students at Al-Rayah University (from static and inflected verbs to passive verbs as an
example)
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